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[O wonder of such wonder,
who hides their form next to heaven,

arduously standing in honor,
where living mindfulness speaks of sacred mysteries.

By such a manner, o Disibode,
you will rise until the end

helping all the world's branches to flower,
so that the first may then arise.]

Carlotta Ferrari 2015

O mirum admirandum,
quod absconsa forma præcellit,

ardua in honesta statura,
ubi vivens altitudo profert mystica.

Unde, o Disibode,
surges in fine,

succurrente flore omnium ramorum mundi,
ut primum surrexisti.

(Hildegard von Bingen)

per coro a 2 voci
(versione grave)

O mirum admirandum
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